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Carta de fecha 18 de marzo de 1986 díriqida al Secretario General 
por el Representante Permanente de Kampuchea Demoor~tíca ante la8 

Naciones Unidas - 

Tengo el honor de transmitirle con la presente, para su informacíbn, dos 
documentos emitidos el 17 de marzo de 1986 por el Gobierno de Coalición de 
Kampuchea JktmOCr&tica, a saber: 

1. Comuniaado de prensa del Consejo de Ministros del Gobierno de Coalición 
de Kampuchea nemodtica (Véase el anexo 1) 3 

2. Propueeta Bel Gobierno de Coalicibn de Kamuuchea Democrkica sobre un 
arreglo palitíco del problema de Ranpuchea (véase el anexo II). 

Mucho le agradecer6 que haqa distrfbuír estos dos documentos como documento 
oficial de la Asamblea General, en relacih con los tenras 25, 61, 127 y 136 de la 
lista preliminar, y del Consejo de Sequr ídad. 

(Ffrmado) TXIOUNN Prasith 
Representante Permanente 

* A/41/50/Rev. 1. 

96-07788 2320~ / . .* 
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ANEXO 1 

Comunicado de prensa del Canse jo de Ministros del Gobierno de 
Coalicián de Kawuchea Democr6tica 

1. ~1 17 de marzo de 1986 se celebrb en Beij inq una reunión del Conse jo de 
Ministros del Gobisrno de Coalición de ñampuchea Demccrkica, bajo la distinquida 
presidencia de Su Alteza Real Samdech NORODOM SIHANOUK, Presidente de KamoUChea 
Democrkica, con la participaci6n del Bxcelentisimo Sr. SON SARR, Primer Ministro 
del Gobierno de Ccalicibn v el Excelentisimo Sr. UHIED SAMPHAN, vicepresidente de 
Kampuchea Demucrhtica encarqedo de las Relaciones Exteriores, v  otros ministros del 
Gobierno de Coalición. 

La reunibn del Consejo de Ministros se desarrolló en un clima cálido de 
solidaridad, unidad y  cordialidad con la firme convicción de que se obtendrA la 
victor ia final en la lucha de toda la nación y el pueblo de Kampuchea por la 
liberación nacional. 

2. 731 Consejo de Ministros del Gobierno de Coalici6n ha examinado la situación 
militar y  ha expresado qran satisfaccián por la evolución favorable de nuestra 
lucha en la actual octava estación seca. 

Felicita sinceramente al DUeblO de KamDUChea, a los soldados khmer 
compatriotas v a los miembros de la administración khmer establecide por la fuerza 
uor el enemíqo vietnamita para los fin%8 de su querra de aqresi¿n en RamBuchea, por 
el gran patriotismo que han mostrado al unirse a las fuerzas de resistencia del 
Gobierno de Cnalíaión tripartito en la lucha contra los aqreeoree Vietnamitas. 

Los instamos a que siqan librando ds aativamente aún la lucha patrí6tica 
contra los aqreeoree vietnamitae junto con las fuerzas de resietenaia del Gobierno 
de Coa1 ición. 

3. 11 Consejo de Miníetros del Gobierno de Coalición se ha sentido muy alentado 
por el areciente apoyo que la comunidad internacional presta a la lucha de nuestro 
pueblo. 

4. Bl Consejo de Ministroe del Gobierno de Coaliai6n impulsado por un deseo 
sincero de encontrar una eoluaibin politiaa al problema de Rampuahea ha examinado 
detenidamente y adoptado, el 17 de margo de 1986, una propuesta alara tendiente a 
lleqar a una soluai6n politiaa del problema de Rampuahea. 

5. Míentrae la Repdblica Uazíalísta de Vfet Nam se nieque a neqociar con el 
Gobierno de Coalicibn tripartito para resolver el problema de Rampuahea por medioe 
politicoe, el Gobierno de Coalicibn siempre continuari deearrollando reeueltamente 
su inquebrantable lucha patriótica. 

6. Para prosequfr nueetra lucha con una eficiencia cada vez mayor y para realizar 
nuevos prcvqretsoe, el Consejo de Ministros ha decididc adoptar una serie de medidas. 

El Consejo de Minietror ha decidido establecer un Comite de Ccordinaai6n 
militar a fin de desarrollar la cooperacián militar entre las fuerzas de 
resistencia de las tres partes del Gobierno de Coalición en el campo de batalla, en 
la actualidad v en el futuro. 

/ . . . 
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7. El ComitB de Ministros también ha decidido crear un Comit6 de Prensa e 
Inforrrsci6n encargado de difundir los resultados y los Qnitos militares de las 
fuerzas de resistencia de la coalici6n tripartita sobre el terreno y las 
actividades del Gobierno de Coalicibn. 

8. El Consejo dc Ministros del Gobierno de Coalición denuncia y condena el 
denominado “intercambio de instrumentos de ratificación del Tratado de delimitación 
de las fronteras” entre Kampuchea y Viet Nam, organizado recientemente en Hanoi. 

El Gobierno de Coalición ha rechazado una y otra vez estos supuestos 
acuerdos. El Gobierno de Coalicibn reitera su llamamiento a la comunidad 
internacional para que no reconozca este supuesto Tratado o cualquier otro acuerdo 
entre las autoridades de Hanoi y la administración vietnamita en Phnom Penh. 

9. El Consejo de Ministros expresa su grave preocupación ante el hecho de que 10s 
agresores vietnamitas han intensificado su guerra quimica y biológica durante la 
actual octava estación seca, envenenando las fuentes de agua que la poblacibn 
utiliza a diario y disparando con su artillería obuses de gases tbxicos. Cien tos 
de habitantes inocentes, hombres, mujeres, ninos y ancianos, sin discriminación, 
han sido intoxicados y  muchos han resultado muertos. 

El Consejo de Ministros denuncia y condena con dximo rigor estos crímenes 
odiosos de genocidio cometidos por los agresores vietnamitas contra el pueblo de 
Kãmpuchea . 

El Consejo de Ministros hace un llamamiento urgente a la comunidad 
internacional pasa que condene firmemente estos crímenes de genocidio y adopte 
medidas eficaces para impedir que los agresores vietnamitas exterminen el pueblo de 
Kampuchea mediante el uso de armas químicas y biológicas. 

10. El Consejo de Miníetroe del Gobierno de Coalici&n pide al Gobierno de la 
Re@blíee socialista de Viet Nam que ponga fin a sus crimenes de genocidio contra 
el pueblo de Kampuchea. Esta guerra de agresih no ~610 acarriona inmeneae 
destrucciones en la nacibn y el pueblo de Kampuchea , sino que tambí&~ es causa de 
destrucciones y sufrimientos para Viet Nam y BU pueblo. 

Por lo tanto, el Gobierno de la Reptfblica Socialista de Viet Nam debe 
reeponder en forma positiva a la propueeta del Gobierno de Coalicibn para una 
eoluci6n polftica del problema de Kampuchea mostrando claramente su sinceridad. 

Beijing, 17 de marso de 1966 

(Pfrmado) 

KNIEW sAHp#A# 
Vicepresidente de 

Kampuchea Denmxltica 
encargado de las 

Relaciones Kxter íoree 

SaKdech NOROWM SIKANOUK SON SANN 
Presidente Prímer Ministro del 

de Rampuchea Democritica Gobierno de Coalicibn 
de Kampwhea Denwcritica 

/ . . . 
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ANEXO II 

Propuesta del Gobierno de Coalición de Kampuchea Democrática para 
un arre910 político del problema de Kampuchea 

ãsta propuesta se inspira en el deseo sincero del pueblo de Kampuchea v del 
Gobierno de Coalici6n de Kampuchea Democrática de buscar una solucibn política al 
problema de Kampuchea v se basa en las resoluciones pertinentes aprobadas por las 
Naciones Unidas en los últimos siete aflos consecutivos y en la Declaración de la 
Conferencia Internacional sobre Kampuchea en 1991. 

1. El Gobierno de Coalici¿n tripartito de Kampuchea Democrkica insta al Gobierno 
de la República Socialista de Viet Nam a entablar neqociaciones con 61 a fin de 
examinar el proceso del retiro de las tropas vietnamitas de Kampuchea. No exiqimos 
que la República Socialista de Viet Nam retire todas sus fuerzas de Kampuchea de 
una sola vez. Aceptamos el retiro de las fuerzas vietnamitas de Kampuchea en dos 
fases, en un período determinado. 

Otros países pueden participar en las neqociaciones, si así lo desean, para 
contribuir a encontrar una solución política del problema de Kampuchea. 

2. Una vez que se lleque a un acuerdo sobre el proceso del retiro de las tropas 
vietnamitas de Kampuchea, habr& un cese del fueqo de modo que Vi&t Nam pueda 
retirar sus fuerzas conforme a Alcho acuerdo. 

3. El retira de las tropas vietnamitas v el cese del fueqo deben ser suparvi:ados 
directamente por un grupo de observadores de las Naciones Unidas. 

4. Después de la primera faae del retiro de las tropas víetnamitae, Henq Samtin Y 
SU facd¿n entahlarh neqociaciones con el Gobierno de Coalición tripartito a fin 
de formar un qobierno de coalici¿n cuadrioartífd de K&mpuohea, que tendrh WRY) 
Presidente a Samdech NORODOM SIRANOUK y como Primer Ministro al Rxcelentiefmo 
Seflor SON SANN, de oonformidad con el espíritu de qran unián nacional V 
reWnciliaci6n nacional, de modo que cada una de las cuatro partes tenqa loe miemos 

derechos como fuerza polftica en la comunidad nacional. 

.- 

5. RI qobierno de Walicibn cuarlripartíto de Kamwrchea organizar8 elecciones 
libres bajo la supervisión de un grupo de obeervadores de las Naciones unidas. 

6. Kampuchea volver4 a ser un psis independiente, unido en su intsqridad 
territorial con un r&qimen de democracia liberal, Dacffíco, neutral v no alineado, 
sin nínsuna base de tropas extranjeras en su territorio. La neutralidad de 
ORamrxUchea SerA qarantízads z)̂ r las Wsniones ~Inidao con la pteeencia sobre el 
terreno de su qrupo de oboervadores durante los dos o tres primeros anos. 

7. Kampuchea acwe comlacida la ayuda de todos los paieee de Occidente asi Wmo 
de Oriente, neutrales v no alineados, para la reconetruccibn del país. 

8. En cuanto a la Repdblica Socialista de Viet Nam, la Kamnuchea indernnditnter 
unida en su tnteqridad territorial, pacífica, neutral y no alineada, está diswesta 
a firmar con ese pafa un tratado de no agresión y coexistencia pacíficl v  a 
establecer para siempre relaciones econbmicas v  comercfalee entre 10s doe países. 

. 
/ . . . 

A 
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La propuesta que antecede ee preeenta en pro de la aauaa de la pae en 
Kampuchea, aei como la paz y fa mguridad en la regib Bel Asia sudoriental y de 
Asia y el P¿iCifiCO. 

Beijing, 17 de marzo de 1986 

(Firmado) 

KHIEU WUWHAN 
Vicepresidente de 

Kampuchea Democrbtica 
encargado de lse 

Relaciones Exteriores 

Samdech NDROWPI SIRANOUR 
Presidente 

de Kanpuches Demoerdtica 

SON SANN 
Prínmr Míníetro del 

Gobierno de Cctalici6n 
de Kampuchea mntxr&fca 


